
protéze. Následně protézu podložte výrobkem ELITE SOFT RELINING . Při tomto postupujte 
podle návodu k použití výrobku ELITE SOFT RELINING.
SKLADOVÁNÍ
Skladujte při teplotě do 25°C (77°F). Po uplynutí doby použitelnosti dále nepoužívejte.
ZÁRUKA
Společnost DS Dental Supply GmbH zaručuje, že tento výrobek nevykazuje žádné vady ma-
teriálu ani výrobní vady. Společnost DS Dental Supply GmbH nepřebírá žádnou další odpo-
vědnost, ani jakoukoli implicitní záruku, co se týče prodejnosti nebo vhodnosti výrobku pro 
určitý účel. Za řádné použití výrobku v souladu s účelem, pro nějž je tento určen, odpovídá 
uživatel. Vyskytnou-li se v záruční době u výrobku vady, můžete požadovat výlučně opravu 
nebo výměnu příslušného výrobku společnosti DS Dental Supply GmbH, přičemž povinnost 
společnosti DS Dental Supply GmbH se rovněž omezuje pouze na provedení takové opravy 
resp. výměny.
OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI
V rozsahu, v němž zákon připouští vyloučení odpovědnosti, nenese společnost DS Dental 
Supply GmbH odpovědnost za jakékoli ztráty nebo škody způsobené tímto výrobkem, ať již 
se jedná o přímé, nepřímé, zvláštní, vedlejší nebo následné škody, a to bez ohledu na jejich 
právní základ, včetně záruky, smlouvy, nedbalosti nebo úmyslu.
UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ!
POUZE PRO STOMATOLOGICKÉ POUŽITÍ! 

RO - Elite Soft Relining Primer INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

ELITE SOFT RELINING PRIMER serveşte la susţinerea aderenţei dintre ELITE SOFT RE-
LINING şi proteză.
PRETRATAREA PROTEZEI
Îndepărtaţi complet vechea căptuşeală existentă. Şlefuiţi aproximativ 1-2mm 
baza care urmează să fie căptuşită. Prelucraţi la margini vestibular, lingual, re-
spectiv dorsal, la o înălţime de cca 2-3 mm, o treaptă cu o adâncime de cel puţin 
1 mm. Rotunjiţi marginile protezei. Suprafeţele care urmează să fie căptuşite 
trebuie asperizate.
Curăţaţi temeinic proteza după pretratare. Îndepărtaţi urmele de unsoare cu alcool medical 
pur şi lăsaţi proteza să se usuce.
APLICAREA PRODUSULUI ELITE SOFT RELINING PRIMER PENTRU SUSŢINEREA ADERENŢEI
Aplicaţi produsul ELITE SOFT RELINING PRIMER uniform şi complet pe toate suprafeţele 
curăţate, şlefuite şi căptuşite, pe care trebuie să se lipească materialul. Lăsaţi primerul să se 
usuce circa 1 minut. Închideţi flaconul imediat după utilizare. Saliva, umezeala sau lichidul 
monomer împiedică aderenţa produsului ELITE SOFT RELINING pe proteză. După aceea căp-
tuşiţi proteza cu ELITE SOFT RELINING. În acest scop respectaţi instrucţiunile de utilizare 
pentru ELITE SOFT RELINING.
DEPOZITAREA
A nu se depozita la temperaturi de peste 25°C (77°F). A nu se utiliza după data de expirare.
GARANŢIA
DS Dental Supply GmbH garantează că acest produs nu prezintă vicii de material şi fabricaţie. 
DS Dental Supply GmbH nu îşi asumă nicio altă responsabilitate şi nu asigură nicio garanţie 
implicită de vandabilitate sau adecvare pentru un anumit scop. Utilizatorul este responsabil 
pentru utilizarea produsului conform destinaţiei prevăzute Dacă produsul se deteriorează în 
perioada de garanţie, singura dumneavoastră pretenţie şi singura obligaţie a companiei DS 
Dental Supply GmbH constă în a repara sau înlocui produsul DS Dental Supply GmbH.
LIMITAREA RĂSPUNDERII
În măsura în care legea permite o exonerare a răspunderii, compania DS Dental Supply GmbH 
nu va fi ţinută responsabilă pentru nicio pierdere sau daună cauzată de acest produs, fie în 
mod direct, indirect, special, incidental, fie pe cale de consecinţă, indiferent de temeiul juri-
dic, inclusiv dacă este vorba despre garanţie, contract, neglijenţă sau intenţie.
A NU SE LĂSA LA ÎNDEMÂNA COPIILOR!
EXCLUSIV PENTRU UZ STOMATOLOGIC!

HR - Elite Soft Relining Primer UPUTE ZA UPOTREBU

ELITE SOFT RELINING PRIMER služi kao ljepilo između proizvoda ELITE SOFT RELINING 
i proteze.
PRETHODNA OBRADA PROTEZE
Potpuno uklonite staru, postojeću podlogu. Bazu za podlaganje izbrusite oko 1 do 
2 mm. Izradite minimalno 1 mm duboku razinu na rubovima vestibularno, lingu-
alno ili dorsalno na visini od oko 2 do 3 mm. Zaoblite rubove proteze. Površine za 
podlaganje moraju biti hrapave.
Nakon pripremne obrade, temeljito očistite protezu. Uklonite tragove masnoće primjenom 
čistog medicinskog alkohola i ostavite protezu da se osuši.
NANOŠENJE SREDSTVA ELITE SOFT RELINING PRIMER ZA OMOGUĆAVANJE LIJEPLJENJA
Sve očišćene, izbrušene i površine za podlaganje, na kojima materijal treba prianjati rav-
nomjerno i potpuno pokriveno premažite sredstvom ELITE SOFT RELINING PRIMER. 
Ostavite primer da se suši otprilike 1 minutu. Odmah nakon uporabe ponovno zatvorite bocu. 
Slina, vlažnost i monomerna tekućina sprječavaju prianjanje sredstva ELITE SOFT RELINING 
na protezu. Zatim ispunite podlogu proteze sredstvom ELITE SOFT RELINING. Pritom uzmite 
u obzir Upute za uporabu sredstva ELITE SOFT RELINING.
SKLADIŠTENJE
Ne skladištiti na temperaturi iznad 25°C (77°F). Prestati koristiti nakon isteka roka trajanja.
JAMSTVO
DS Dental Supply GmbH jamči da ovaj proizvod nema nikakvih grešaka u materijalu i proi-
zvodnji. DS Dental Supply GmbH ne preuzima daljnju odgovornost niti daje podrazumijevano 
jamstvo u vezi s mogućnostima prodaje ili prikladnosti za određenu svrhu. Korisnik je odgo-
voran za primjenu i uporabu proizvoda u skladu s namjenom. Ako se unutar jamstvenog roka 
na proizvodu pojave oštećenja, samo u tom slučaju korisnik ima pravo, a tvrtka DS Dental 
Supply GmbH obvezu, na popravak ili zamjenu proizvoda tvrtke DS Dental Supply GmbH.
OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI
Ako je zakonom dopušteni izuzeće od odgovornosti, tvrtka DS Dental Supply GmbH neće 
biti odgovorna za gubitke ili štete uzrokovane ovim proizvodom, neovisno o tome radi li se 
pritom o izravnim, neizravnim, posebnim, popratnim ili posljedičnim štetama, bez obzira na 
pravni temelj, uključujući jamstvo, ugovor, nemar ili namjeru.

Popolnoma odstranite staro, obstoječo podlogo. Bazo za podlaganje zbrusite 
za približno 1-2 mm. Na vestibularnem, lingvalnem in dorzalnem robu na višini 
približno 2-3 mm naredite vsaj 1 mm globoko stopnjo. Zaoblite robove proteze. 
Površine, ki jih je treba podložiti, morajo biti hrapave.
Po predhodni obdelavi temeljito očistite protezo. S čistim medicinskim alkoholom odstranite 
sledi maščobe in pustite, da se proteza posuši.
NANOS PREMAZA ELITE SOFT RELINING PRIMER ZA LEPILNOST
Vse očiščene, brušene in poravnane površine, na katere se mora material prilepiti, namažite 
enakomerno in po celotni površini s premazom ELITE SOFT RELINING PRIMER. Pus-
tite, da se premaz suši pribl. 1 minuto. Steklenico takoj po uporabi zaprite. Slina, vlaga ali 
monomerna tekočina preprečujejo, da bi se podloga ELITE SOFT RELINING lepila na protezo. 
Nato protezo ponovno podložite z ELITE SOFT RELINING. Da bi to naredili, sledite navodilom 
za uporabo ELITE SOFT RELINING.
SKLADIŠČENJE
Shranjujte pri temperaturi do 25°C (77°F). Ne uporabljajte po datumu izteka roka uporab-
nosti.
GARANCIJA
Družba DS Dental Supply GmbH zagotavlja, da na tem izdelku ni materialnih in proizvodnih 
napak. Družba DS Dental Supply GmbH ne prevzema nobene nadaljnje odgovornosti, niti 
implicitnega jamstva glede prodajnosti ali primernosti za določen namen. Uporabnik je 
odgovoren za uporabo in namensko uporabo izdelka. Če je izdelek v garancijskem roku po-
škodovan, je vaš edini zahtevek in edina obveznost družbe DS Dental Supply GmbH popravilo 
ali zamenjava izdelka DS Dental Supply GmbH.
OMEJITEV ODGOVORNOSTI
V kolikor je izključitev odgovornosti zakonsko dovoljena, Družba DS Dental Supply GmbH ne 
odgovarja za kakršno koli izgubo ali škodo, ki jo povzroči ta izdelek, ne glede na to, ali gre za 
neposredno, posredno, posebno, naključno ali posledično škodo, ne glede na pravno podla-
go, vključno z garancijo, pogodbo, malomarnostjo ali namero.
HRANITE ZUNAJ DOSEGA OTROK!
SAMO ZA ZOBOZDRAVSTVENO UPORABO!

PL - Elite Soft Relining Primer INSTRUKCJA ZASTOSOWANIA

Podkład ELITE SOFT RELINING PRIMER służy do mocowania podścielenia ELITE SOFT 
RELINING i protezy.
PRZYGOTOWANIE PROTEZY
Usunąć całkowicie wcześniejsze podścielenie z protezy. Powierzchnię, na którą 
będzie nakładane podścielenie należy zeszlifować o ok. 1-2 mm na grubości. Na 
krawędziach przedsionkowej, językowej lub grzbietowej, na wysokości ok. 2/3 
mm wykonać uskok o głębokości co najmniej 1 mm. Wyoblić krawędzie protezy. 
Powierzchnie, na które będzie nakładane podścielenie, muszą być zszorstkowane.
Po obróbce protezę dokładnie umyć. Na koniec umyć protezę czystym alkoholem medycznym 
i pozostawić do wyschnięcia.
NANOSZENIE PODKŁADU ELITE SOFT RELINING PRIMER ZAPEWNIAJĄCEGO PRZYCZEPNOŚĆ
Na wszystkie wyczyszczone, przeszlifowane powierzchnie, na które nakładane będzie 
podścielenie, nanieść należy równomierną i kryjącą powierzchniowo warstwę podkładu 
ELITE SOFT RELINING PRIMER. Odczekać ok. 1 minutę, aż podkład przeschnie. Pojemnik po 
użyciu natychmiast zamknąć. Ślina, wilgoć i płyn monomerowy zmniejszają przyczepność 
podścielenia ELITE SOFT RELINING na protezie. Następnie nanieść na protezę podścielenie 
ELITE SOFT RELINING. Przed użyciem prosimy przeczytać instrukcję stosowania ELITE SOFT 
RELINING.
SKŁADOWANIE
Maksymalna temperatura składowania: 25°C (77°F). Po upływie terminu ważności nie sto-
sować.
GWARANCJA
Producent DS Dental Supply GmbH gwarantuje, że produkt jest wolny od wad materiałowych 
i produkcyjnych. Producent DS Dental Supply GmbH nie przejmuje odpowiedzialności, w tym 
żadnej dorozumianej gwarancji przydatności sprzedażowej lub przydatności do określonego 
celu. Użytkownik jest odpowiedzialny za zastosowanie produktu zgodnie z jego przeznacze-
niem. Jeśli w okresie gwarancyjnym stwierdzi się występowanie wad produktu, to użytkow-
nik ma jedynie prawo do naprawy przez producenta DS Dental Supply GmbH lub wymiany 
produktu przez producenta DS Dental Supply GmbH.
OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI
O ile przepisy prawne dopuszczają wykluczenie odpowiedzialności cywilnej, to producent DS 
Dental Supply GmbH nie ponosi żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub szkody 
poniesione przez użytkownika i spowodowane użyciem produktu, zarówno bezpośrednie, 
pośrednie, specjalne, przypadkowe lub wtórne, niezależnie od podstawy prawnej użycia, w 
tym gwarancji, umowy, zaniedbania lub działania umyślnego.
PRZECHOWYWAĆ W MIEJSCU NIEDOSTĘPNYM DLA DZIECI!
PRODUKT PRZEZNACZONY WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU STOMATOLOGICZNEGO!

CS - Elite Soft Relining Primer NÁVOD K POUŽITÍ

ELITE SOFT RELINING PRIMER zajišťuje adhezní přilnutí mezi výrobkem ELITE SOFT 
RELINING a zubní protézou.
PŘEDBĚŽNÉ OŠETŘENÍ PROTÉZY
Zcela odstraňte stávající staré podložení. Bázi, na niž bude ukládáno podložení, o 
cca 1-2 mm zbruste. Na okrajích z vestibulární, lingvální resp. dorzální strany vy-
tvořte ve výšce přibližně 2-3 mm stupínek hluboký nejméně 1 mm. Zaoblete okraje 
zubní protézy. Plošky, na něž bude ukládáno podložení musejí být zdrsněné.
Po předběžném ošetření zubní protézu důkladně očistěte. Odstraňte stopy mastnoty čistým 
alkoholem pro lékařské účely a nechejte protézu uschnout.
NANESENÍ PROSTŘEDKU ELITE SOFT RELINING PRIMER ZA ÚČELEM ADHEZNÍHO 
PŘILNUTÍ
Všechny očištěné a obroušené plošky, na něž bude ukládáno podložení, a materiál na nich 
musí přilnout, rovnoměrně a celoplošně potřete prostředkem ELITE SOFT RELINING 
PRIMER. Počkejte cca 1 minutu, než primer zaschne. Po použití lahvičku opět ihned uzavřete. 
Sliny, vlhkost nebo monomerová tekutina brání přilnutí výrobku ELITE SOFT RELINING k 

DRŽATI NA MJESTU KOJEM NE MOGU PRISTUPITI DJECA!
SAMO ZA STOMATOLOŠKU UPORABU!

HU - Elite Soft Relining Primer HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Az ELITE SOFT RELINING PRIMER az ELITE SOFT RELINING és a protézis közötti tapadás 
elősegítését szolgálja.
A PROTÉZIS ELŐKEZELÉSE
Teljesen távolítsa el a régi, meglévő alábélelést. Csiszolja le az alábélelendő fe-
lületet kb. 1-2 mm-nyire. Alakítson ki a peremeknél vesztibulárisan, lingválisan 
ill. dorzálisan egy legalább kb. 2-3 mm magasságú és 1 mm mélységű lépcsőt. 
Kerekítse le a protézis széleit. Az újraalábélelendő felületeket fel kell érdesíteni.
Az előkezelés után alaposan tisztítsa meg a protézist. Tiszta orvosi alkohollal távolítsa el a 
zsiradéknyomokat, és hagyja megszáradni a műfogsort.
A TAPADÁST ELŐSEGÍTŐ ELITE SOFT RELINING PRIMER ALKALMAZÁSA 
Az ELITE SOFT RELINING PRIMER-t egyenletesen és teljes mértékben vigye fel minden 
olyan megtisztított, lecsiszolt és alábélelendő felületre, amelyre az anyagnak tapadnia kell. 
Hagyja elsődlegesen kb. 1 percig száradni. Használat után azonnal zárja le a flakont. A nyál, a 
nedvesség vagy a monomer folyadék megakadályozza, hogy az ELITE SOFT RELINING a fog-
sorhoz tapadjon. Ezután bélelje alá a protézist az ELITE SOFT RELINING-gal. Ehhez kövesse 
az ELITE SOFT RELINING használati utasítását. 
TÁROLÁS
Ne tárolja 25°C (77°F) felett. Ne használja fel a lejárati idő után.
GARANCIA
A DS Dental Supply GmbH garantálja, hogy ez a termék anyag- és gyártási hibáktól mentes. 
A DS Dental Supply GmbH semmilyen további felelősséget nem vállal, és nem ad hallgató-
lagos (implicit) garanciát sem az eladhatóságra, sem az adott célra való alkalmasságra. A 
felhasználó felelős a termék alkalmazásáért és rendeltetésszerű használatáért. Ha a termék 
a jótállási időn belül megsérül, akkor az ön egyetlen követelése és a DS Dental Supply GmbH 
egyetlen kötelezettsége a DS Dental Supply GmbH termékének javítása vagy cseréje.
A FELELŐSSÉG KORLÁTOZÁSA
A mennyiben egy felelősséget kizáró nyilatkozat jogszabályi előírások folytán megengedett, 
a DS Dental Supply GmbH nem vállal felelősséget a termék által okozott közvetlen, közvetett, 
különleges, járulékos vagy következményes veszteségekért vagy károkért, függetlenül a jo-
galaptól, beleértve a szavatosságot, a szerződést, a gondatlanságot vagy a szándékosságot.
GYERMEKEK ELŐL ELZÁRVA TARTANDÓ!
KIZÁRÓLAG FOGÁSZATI HASZNÁLATRA!

SK - Elite Soft Relining Primer POKYNY NA POUŽÍVANIE

ELITE SOFT RELINING PRIMER slúži na sprostredkovanie väzby medzi ELITE SOFT RE-
LINING a zubnou náhradou.
PRÍPRAVA ZUBNEJ NÁHRADY
Starú podkladovú hmotu kompletne odstráňte. Protetický podklad zbrúste cca 
1 - 2 mm. Po okrajoch vestibulárne, orálne, príp. distálne zapracujte vo výške cca 
2 - 3 mm schodík minimálnej hĺbky 1 mm. Zaoblite okraje zubnej náhrady. Plochy 
protetického podkladu musia byť zdrsnené.
Po tejto príprave zubnú náhradu dôkladne očistite. Stopy tuku odstráňte čistým medicín-
skym liehom a nechajte zubnú náhradu vyschnúť.
NANESENIE ELITE SOFT RELINING PRIMER NA SPROSTREDKOVANIE VÄZBY
Na všetky očistené, obrúsené plochy, ktoré sa idú podkladať rebazačným materiálom, na 
ktoré sa má tento materiál naviazať, natrite rovnomerne po celej ploche ELITE SOFT 
RELINING PRIMER. Primer nechajte cca 1 minútu zaschnúť. Po použití fľaštičku znova uza-
vrite. Sliny, vlhkosť alebo tekutiny s obsahom monomérov zabraňujú naviazaniu ELITE SOFT 
RELINING na zubnú náhradu. Následne sa zubná náhrada podloží rebazačnou hmotou ELITE 
SOFT RELINING. Postupujte pritom podľa pokynov na použitie rebazačnej hmoty ELITE 
SOFT RELINING.
SKLADOVANIE
Neskladujte pri teploty vyššej ako 25°C (77°F). Nepoužívajte po uplynutí dátumu exspirácie.
ZÁRUKA
Spoločnosť DS Dental Supply GmbH ručí za to, že tento výrobok nemá chyby materiálu a 
výrobné chyby. Spoločnosť DS Dental Supply GmbH nepreberá žiadnu ďalšiu zodpovednosť 
ani nepriamu záruku týkajúcu sa predajnosti alebo vhodnosti na určitý účel. Používateľ zod-
povedá za použitie a zamýšľané použitie výrobku. Ak dôjde k poškodeniu výrobku v záručnej 
lehote, vaším jediným nárokom a jedinou povinnosťou spoločnosti DS Dental Supply GmbH 
je oprava alebo výmena výrobku DS Dental Supply GmbH.
OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI
Pokiaľ zákon umožňuje vylúčenie zodpovednosti, spoločnosť DS Dental Supply GmbH nezod-
povedá za straty alebo škody spôsobené týmto výrobkom bez ohľadu na to, či ide o priamu, 
nepriamu, zvláštnu, sprievodnú alebo následnú škodu, bez ohľadu na právny základ, vrátane 
záruky, zmluvy, nedbanlivosti alebo úmyslu.
UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ!
IBA NA POUŽITIE V STOMATOLOGICKEJ PRAXI!

LV - Elite Soft Relining Primer LIETOŠANAS NORĀDĪJUMI

ELITE SOFT RELINING PRIMER ir paredzēts sasaistes izveidei starp ELITE SOFT RELINING 
un protēzi.
PROTĒZES PRIEKŠAPSTRĀDE
Ja ir saglabājies vecais oderējums, tas jānoņem. Uz oderējuma stiprināmā bāze jā-
noslīpē par apm. 1-2 mm. Malās vestibulāri, lingvāli un attiecīgi dorsāli apmēram 
2-3 mm augstumā jāiestrādā vismaz 1 mm dziļš pakāpiens. Jānoapaļo protežēs 
malas. Uz oderējuma stiprināmajām virsmām jābūt raupjām.
Pēc priekšapstrādes protēze kārtīgi jānotīra. Taukvielu paliekas jānotīra ar tīru medicīnisko 
spirtu un protēze jānožāvē.
ELITE SOFT RELINING PRIMER UZKLĀŠANA SASAISTES IZVEIDEI
Uz visām attīrītajām, noslīpētajām un oderējamajām virsmām, pie kurām paredzēts nostip-
rināt materiālu, vienmērīgi un visā virsmas laukumā jāuzklāj ELITE SOFT RELINING 
PRIMER. Uzklātajai pamatkārtai jāļauj apm. 1 minūti apžūt. Pudelīte uzreiz pēc lietošanas 
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atkal jāaizver. Siekalas, mitrums un šķidrais monomērs nelabvēlīgi ietekmē ELITE SOFT RE-
LINING sasaisti ar protēzi. Pēc tam protēze jāizoderē ar ELITE SOFT RELINING. Šajā sakarā 
jāņem vērā ELITE SOFT RELINING lietošanas instrukcija.
UZGLABĀŠANA
Neglabāt temperatūrā, kas pārsniedz 25°C (77°F). Nelietot pēc derīguma termiņa beigām.
GARANTIJA
DS Dental Supply GmbH garantē, ka produktam nepiemīt materiāla vai ražošanas defekti. 
DS Dental Supply GmbH neuzņemas nekādu papildu atbildību, kā arī netiešas garantijas 
saistības attiecībā uz produkta pārdošanas iespējām vai piemērotību noteiktam mērķim. 
Produkta lietotājs atbild par tā izmantošanu paredzētajam lietojumam un saskaņā ar nosa-
cījumiem. Ja garantijas laikā rodas produkta bojājumi, lietotāja vienīgās tiesības ir pieprasīt 
un DS Dental Supply GmbH vienīgais pienākums ir veikt DS Dental Supply GmbH produkta 
remontu vai apmaiņu.
ATBILDĪBAS IEROBEŽOJUMS
Ciktāl tiesību akti pieļauj atbrīvošanu no atbildības, DS Dental Supply GmbH neuzņemas 
nekādu atbildību par tiešiem, netiešiem, īpašiem, saistītiem un sekundāriem zaudējumiem 
vai kaitējumu, kas rodas šī produkta dēļ, neatkarīgi no juridiskā pamata, tostarp garantijas, 
līguma, nolaidības vai apzināti ļaunprātīgas rīcības.
GLABĀT BĒRNIEM NEPIEEJAMĀ VIETĀ!
LIETOT TIKAI AR ZOBĀRSTNIECĪBU SAISTĪTIEM MĒRĶIEM!

LT - Elite Soft Relining Primer NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

ELITE SOFT RELINING PRIMER skirtas sukibimui tarp ELITE SOFT RELINING ir protezo 
užtikrinti.
PIRMINIS PROTEZO APDOROJIMAS
Pašalinkite visus senų perbazavimo priemonių likučius. Perbazavimo pagrindą 
apie 1–2 mm nušlifuokite. Kraštuose, iš ausų, liežuvio arba nugaros pusės, maž-
daug 2–3 mm aukštyje padarykite bent 1 mm gylio pakopą. Užapvalinkite protezo 
kraštus. Perbazuojami paviršiai turi būti šiurkštūs.
Po pirminio apdorojimo protezą kruopščiai nuvalykite. Riebalų pėdsakus pašalinkite grynu 
medicininiu spiritu ir leiskite protezui išdžiūti.
PADENGIMAS „ELITE SOFT RELINING PRIMER“ SUKIBIMUI UŽTIKRINTI
Visus nuvalytus, nušlifuotus ir perbazuojamus paviršius, prie kurių turi prikibti medžiagos, 
tolygiai ir per visą plotą aptepkite ELITE SOFT RELINING PRIMER. Palaukite apie 1 mi-
nutę, kad gruntas išdžiūtų. Po naudojimo buteliuką iškart vėl uždarykite. Seilės, drėgmė ir 
monomerinis skystis mažina ELITE SOFT RELINING sukibimą su protezu. Paskui protezą 
perbazuokite naudodami ELITE SOFT RELINING. Laikykitės ELITE SOFT RELINING naudo-
jimo instrukcijos.
LAIKYMAS
Nelaikykite aukštesnėje kaip 25°C (77°F) temperatūroje. Jei galiojimo laikas pasibaigė, ne-
benaudokite.
GARANTIJA
„DS Dental Supply GmbH“ garantuoja, kad gaminys yra be medžiagų ir gamybos defektų. 
Kitokios atsakomybės, taip pat menamos garantijos dėl paklausumo arba tinkamumo kon-
krečiam tikslui „DS Dental Supply GmbH“ neprisiima. Už gaminio naudojimą pagal paskirtį 
atsako naudotojas. Jei garantijos galiojimo laikotarpiu atsiranda gaminio pažeidimų, vie-
nintelė jūsų teisė yra reikalauti sutaisyti arba pakeisti „DS Dental Supply GmbH“ gaminį ir 
vienintelė „DS Dental Supply GmbH“ pareiga yra jį sutaisyti arba pakeisti.
ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS
Jei atsakomybės ribojimas yra galimas pagal teisės aktus, „DS Dental Supply GmbH“ neat-
sako už su šiuo gaminiu susijusius nuostolius arba žalą, nesvarbu, ar tai yra tiesioginė, ne-
tiesioginė, specialioji, papildoma arba susijusi žala, nepriklausomai nuo to, koks yra teisinis 
pagrindas, įskaitant garantiją, sutartį, neatsargumą ar tyčios atvejį.
LAIKYKITE VAIKAMS NEPASIEKIAMOJE VIETOJE!
TIK DANTŲ GYDYMUI!

ET - Elite Soft Relining Primer KASUTUSJUHISED

ELITE SOFT RELINING PRIMER kasutatakse ELITE SOFT RELININGu ja proteesi vaheliseks 
liimimiseks.
PROTEESI EELTÖÖTLUS
Eemaldage täielikult vana, olemasolev proteesi ümber baseerimine. Lihvige üm-
ber baseeritavat alust u 1-2 mm. Vestibulaarse, linguaalse või dorsaalse serva juu-
res töötage umbes 2-3 mm kõrgusel ja umbes 1 mm sügavusel. Ümardage proteesi 
servad. Ümberbaseeritavad pinnad tuleb karestada.
Puhastage protees pärast eeltöötlust põhjalikult. Eemaldage rasvajäägid puhta meditsiinili-
se alkoholiga ja laske proteesil kuivada.
ELITE SOFT RELINING PRIMER PEALEKANDMINE ADHESIIVSUSE PARANDAMISEKS
Kandke ELITE SOFT RELINING PRIMER ühtlaselt ja täielikult kõikidele puhastatud, lihvi-
tud ja ümber baseeritavatele pindadele, millele materjal peab kinnituma. Laske krundil um-
bes 1 minut kuivada. Sulgege pudel kohe pärast kasutamist. Sülg, niiskus või monomeeri ve-
delik takistavad ELITE SOFT RELININGu kinnitumist proteesile. Seejärel baseerige protees 
ümber ELITE SOFT RELININGuga. Selleks järgige ELITE SOFT RELININGu kasutusjuhendit.
HOIUSTAMINE
Mitte säilitada üle 25°C (77°F). Ärge kasutage pärast kõlblikkusaega.
GARANTII
DS Dental Supply GmbH garanteerib, et see toode ei sisalda materjali- ega tootmisvigu. DS 
Dental Supply GmbH ei võta endale mingit muud vastutust, sealhulgas kaudset garantiid tu-
rustatavuse ega kindlaks otstarbeks mõeldud sobivuse osas. Kasutaja vastutab toote kasu-
tamise ja ettenähtud kasutuse eest. Kui garantiiperioodi vältel esinevad tootel kahjustused, 
on teie ainus õiguskaitsevahend ja DS Dental Supply GmbH ainus kohustus parandada või 
asendada DS Dental Supply GmbH toode.
VASTUTUSE PIIRANG
Seadusega lubatud ulatuses ei vastuta DS Dental Supply GmbH sellest tootest tingitud otses-
te, kaudsete, eriliste, kaasnevate või tulenevate kahjude eest, olenemata õiguslikust alusest, 
sealhulgas garantii, leping, hooletus või tahtlus.
HOIDA LASTELE KÄTTESAAMATUS KOHAS!
AINULT HAMBARAVIS KASUTAMISEKS!

BG - Elite Soft Relining Primer ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА

ELITE SOFT RELINING PRIMER служи за осигуряване на адхезия между ELITE SOFT 
RELINING и протезата.
ПРЕДВАРИТЕЛНО ТРЕТИРАНЕ НА ПРОТЕЗАТА
Отстранете изцяло старото налично запълване. Отнемете с шлайфане ок. 1-2 
mm от основата за запълване. По ръбовете изработете вестибуларно, линг-
вално, дорсално на височина от около 2-3 mm пласт с дълбочина от 1 mm. За-
облете ръбовете на протезата. Повърхностите, които ще бъдат запълвани, 
трябва да бъдат грапави.
След предварителното третиране почистете основно протезата. Отстранете остатъци-
те от грес с чист медицински алкохол и оставете протезата да изсъхне.
НАНАСЯНЕ НА ELITE SOFT RELINING PRIMER ЗА ОСИГУРЯВАНЕ НА АДХЕЗИЯ
Намажете всички почистени, шлифовани повърхности за запълване, върху които 
трябва да полепне материалът, равномерно и напълно покриващо повърхно-
стите с ELITE SOFT RELINING PRIMER. Оставете праймера да изсъхне за ок. 1 минута. 
След използване незабавно затворете отново. Слюнка, влага или мономерна течност 
предотвратяват адхезията на ELITE SOFT RELINING върху протезата. След това запъл-
нете протезата с ELITE SOFT RELINING. За целта вземете под внимание инструкцията 
за употреба на ELITE SOFT RELINING.
СЪХРАНЕНИЕ
Не съхранявайте при температури над 25°C (77°F). Не използвайте след изтичане на 
срока на годност.
ГАРАНЦИЯ
DS Dental Supply GmbH гарантира, че това изделие не показва дефекти на материала и 
производствени дефекти. DS Dental Supply GmbH  не поема отговорност както и косвена 
гаранция по отношение на пазарната реализация или пригодността за определена цел. 
Потребителят е отговорен за използването и прилагането по предназначение на изде-
лието. Ако в рамките на гаранционния срок настъпят щети по изделието, единственото 
за което можете да предявите претенции и единственото задължение на DS Dental 
Supply GmbH е ремонтирането или замяната на изделието на DS Dental Supply GmbH.
ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА
Ако законът допуска освобождаване от отговорност, DS Dental Supply GmbH не носи от-
говорност за загуби или повреди поради това изделие, независимо от това, дали става 
въпрос за директни, косвени, специални, съпровождащи или последващи повреди, 
независимо от правното основание, включително гаранция, договор, небрежност или 
предумисъл.
СЪХРАНЯВАЙТЕ НА НЕДОСТЪПНО ЗА ДЕЦА МЯСТО!
САМО ЗА СТОМАТОЛОГИЧНА УПОТРЕБА!
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IT - Elite Soft Relining Primer ISTRUZIONI D’USO

ELITE SOFT RELINING PRIMER viene utilizzato per favorire l'adesione tra ELITE SOFT 
RELINING e la protesi.
PRE-TRATTAMENTO DELLA PROTESI
Rimuovere completamente la vecchia ribasatura esistente. Irruvidire per una 
profondità di circa 1-2mm la base da ribasare. Eseguire sui lati interni vestibolari 
e linguali una preparazione a spalla alta circa 2-3mm e profonda almeno 1mm. 
Arrotondare i margini della protesi. Le superfici da ribasare devono essere irru-
vidite.
Pulire accuratamente la protesi dopo il pretrattamento. Rimuovere le tracce di grasso con 
alcool medico puro e lasciare asciugare la protesi.
APPLICAZIONE DI ELITE SOFT RELINING PRIMER PER L'ADESIONE
Applicare ELITE SOFT RELINING PRIMER in modo uniforme e completo su tutte le superfici 
irruvidite e pulite, sulle quali il materiale da ribasatura deve aderire. Fare asciugare il primer 
per ca. 1 minuto. Richiudere il flacone subito dopo l'utilizzo. La saliva, l'umidità o il mono-
mero liquido impediscono l'aderenza di ELITE SOFT RELINING sulla protesi. Ribasare poi la 
protesi con ELITE SOFT RELINING. Seguire le istruzioni per l'uso di ELITE SOFT RELINING.
CONSERVAZIONE
Non conservare ad una temperatura superiore ai 25°C (77°F). Non usare dopo la data di 
scadenza.
GARANZIA
DS Dental Supply GmbH garantisce che questo prodotto è privo di difetti di materiale e di 
lavorazione. DS Dental Supply GmbH non si assume ulteriori responsabilità, compresa qual-
siasi garanzia implicita di commerciabilità o idoneità per uno scopo particolare. L'utente 
è responsabile dell'applicazione e dell'uso previsto del prodotto. Se durante il periodo di 
garanzia si verificano dei guasti, il suo , la sua unica rivendicazione e l'unico obbligo di DS 
Dental Supply GmbH è quello di riparare o sostituire il prodotto DS Dental Supply GmbH.
LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ
Nella misura in cui un disclaimer è consentito dalla legge, DS Dental Supply GmbH non è 
responsabile per qualsiasi perdita o danno causato da questo prodotto, sia diretto, indiretto, 
speciale, incidentale o consequenziale, indipendentemente dalla base legale, compresa la 
garanzia, il contratto, la negligenza o il dolo.
TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI!
SOLO PER USO DENTALE!

EN  - Elite Soft Relining Primer INSTRUCTION FOR USE

ELITE SOFT RELINING PRIMER is a bonding agent between ELITE SOFT RELINING and 
the denture.
PREPARATION OF THE DENTURE
Remove completely the old existing relining. Grind off the denture base approxi-
mately 1-2 mm. Prepare at the vestibular, lingual resp. dorsal borders a shoulder 
of approximately 2-3 mm in height with a depth of minimum 1 mm. Round off the 
Borders. The surface to be relined must be roughened. 
Clean the denture thoroughly. Traces of grease have to be removed by means of pure medical 
alcohol and let dry.
APPLYING ELITE SOFT RELINING PRIMER FOR ADHESION
Apply ELITE SOFT RELINING PRIMER uniformly and completely onto the grinded and 
cleaned denture areas to which the material has to adhere. Let the primer dry for approx-
imately 1 minute. After use close the bottle immediately. Saliva, humidity or monomer 
liquids prevent the adhesion of ELITE SOFT RELINING to the denture base. Proceed with 
relining of the denture with ELITE SOFT RELINING. Refer to the instructions for use for 
ELITE SOFT RELINING.
STORAGE
Do not store above 25°C (77°F). Do not use after expiration date.
WARRANTY
DS Dental Supply GmbH warrants this product will be free from defects in material and man-
ufacture. DS Dental Supply GmbH makes no other warranties including any implied warranty 
of merchantability or fitness for a particular purpose. User is responsible for determining 
the suitability of the product for user’s application. If this product is defective within the 
warranty period, your exclusively remedy and DS Dental Supply GmbH’s sole obligation shall 
be repair or replacement of the DS Dental Supply GmbH product.
LIMITATION OF LIABILITY
Except where prohibited by law, DS Dental Supply GmbH will not be liable for any loss or 
damage arising from this product, whether direct, indirect, special, incidental or conse-
quential, regardless of the theory asserted, including warranty, contract, negligence or 
strict liability.
KEEP AWAY FROM CHILDREN!
FOR DENTAL USE ONLY!

FR - Elite Soft Relining Primer MODE D’EMPLOI

ELITE SOFT RELINING PRIMER sert à assurer l’adhérence entre ELITE SOFT RELINING 
et la prothèse.
PRÉTRAITEMENT DE LA PROTHÈSE
Éliminer totalement l’ancien support présent. Poncer la base de support d’envi-
ron 1 à 2 mm. Façonner une encoche d’environ 1 mm de profondeur à une hauteur 
d’environ 2 à 3 mm sur les bords vestibulaires, linguaux ou dorsaux. Arrondir les 
bords de la prothèse. Les surfaces à soutenir doivent être rendues rugueuses.
Nettoyer soigneusement la prothèse après le prétraitement. Éliminer les traces de graisses à 
l'aide d’alcool médical et laisser sécher la prothèse.
APPLICATION DE L’APPRÊT ELITE SOFT RELINING PRIMER POUR ASSURER L’ADHÉRENCE
Recouvrir complètement de manière homogène toutes les surfaces nettoyées, pon-
cées et à soutenir sur lesquels le matériau doit adhérer avec ELITE SOFT RELINING PRIMER. 

Laisser sécher l’apprêt pendant env. 1 minute. Refermer immédiatement le flacon après 
l’emploi. La salive, l’humidité ou les liquides monomères empêchent l’adhérence d’ELITE 
SOFT RELINING à la prothèse. Soutenir ensuite la prothèse en utilisant ELITE SOFT RELI-
NING. Respecter le mode d’emploi d’ELITE SOFT RELINING.
CONSERVATION
Ne pas conserver à plus de 25°C (77°F). Ne pas utiliser au-delà de la date d’expiration.
GARANTIE
DS Dental Supply GmbH garantit que ce produit est exempt de défauts matériels et de 
fabrication. DS Dental Supply GmbH décline toute responsabilité supplémentaire et toute 
garantie implicite liée à la qualité marchande ou à l’adéquation pour un objectif précis. 
L’utilisateur est responsable de l’application et de l’utilisation adaptée du produit. Si des 
dommages au produit apparaissent dans le délai de garantie, votre seul et unique recours 
et la seule obligation de DS Dental Supply GmbH est la réparation ou le remplacement du 
produit  DS Dental Supply GmbH.
LIMITE DE RESPONSABILITÉ
Dans la mesure où une responsabilité légale n’est pas engagée, DS Dental Supply GmbH dé-
cline toute responsabilité en cas de perte ou de dommage causé par ce produit, qu’il s’agisse 
de dommages directs ou indirects, spécifiques, concomitants ou consécutifs indépendam-
ment de la base juridique, y compris garantie, contrat, négligence ou intention.
CONSERVER HORS DE PORTÉE DES ENFANTS !
DESTINÉ EXCLUSIVEMENT À UN USAGE DENTAIRE ! 

ES - Elite Soft Relining Primer MODO DE USO

El ELITE SOFT RELINING PRIMER sirve para la adhesión entre ELITE SOFT RELINING y 
la prótesis.
PRETRATAMIENTO DE LA PRÓTESIS
Retirar completamente el antiguo rebase existente. Lijar la base para el rebase 
aprox. 1-2 mm. Incorporar una sección de 1 mm de profundidad en los márgenes 
vestibular, lingual o dorsal a una altura de alrededor de 2-3 mm. Redondear los 
márgenes de la prótesis. Las superficies que se van a rebasar deben estar rugosas.
Limpiar a fondo la prótesis tras el pretratamiento. Retirar los restos de grasa con un alcohol 
medicinal puro y dejar secar la prótesis.
APLICACIÓN DE ELITE SOFT RELINING PRIMER PARA LA ADHESIÓN
Recubrir de manera uniforme y cubriendo totalmente la superficie con ELITE SOFT RELI-
NING PRIMER todas las superficies limpiadas, lijadas y destinadas al rebase sobre las que 
se debe adherir el material. Dejar secar el imprimador aprox. 1 minuto. Volver a cerrar inme-
diatamente el frasco después del uso. La saliva, la humedad y el líquido monómero impiden 
la adhesión de ELITE SOFT RELINING en la prótesis. Rebasar a continuación la prótesis con 
ELITE SOFT RELINING. Seguir para ello las instrucciones de uso de ELITE SOFT RELINING.
ALMACENAMIENTO
No almacenar a temperaturas superiores a 25°C (77°F). No utilizar los productos después 
de la fecha de caducidad.
GARANTÍA
DS Dental Supply GmbH garantiza que este producto está libre de fallos de material y fabri-
cación. DS Dental Supply GmbH no asume ninguna otra responsabilidad, ni siquiera la garan-
tía implícita relativa a la facilidad de venta o idoneidad para un fin determinado. El usuario es 
responsable del empleo y el uso conforme a lo prescrito del producto. Si, dentro del periodo 
de garantía, se producen daños en el producto, su único derecho y la única obligación de DS 
Dental Supply GmbH es la reparación o sustitución del producto de DS Dental Supply GmbH.
LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
Siempre que sea lícita legalmente una exención de responsabilidad, DS Dental Supply GmbH 
no asume ningún tipo de responsabilidad por pérdidas o daños por este producto, sin im-
portar si se trata de daños directos, indirectos, especiales, accesorios o consecuenciales, 
independientemente de la base legal, incluida la garantía, contrato, negligencia o intención.
¡MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS!
¡SÓLO PARA USO ODONTOLÓGICO!

DE - Elite Soft Relining Primer GEBRAUCHSANWEISUNG 

ELITE SOFT RELINING PRIMER dient zur Haftvermittlung zwischen ELITE SOFT RELI-
NING und der Prothese.
VORBEHANDLUNG DER PROTHESE
Die alte, vorhandene Unterfütterung vollständig entfernen. Die zu unterfüttern-
de Basis ca. 1-2 mm abschleifen. An den Rändern vestibulär, lingual bzw. dorsal 
auf einer Höhe von circa 2-3 mm eine mindestens 1 mm tiefe Stufe einarbeiten. 
Die Prothesenränder abrunden. Die zu unterfütternden Flächen müssen aufge-
raut sein. 
Die Prothese nach der Vorbehandlung gründlich reinigen. Spuren von Fett mit reinem medi-
zinischem Alkohol entfernen und die Prothese trocknen lassen.
AUFTRAGEN VON ELITE SOFT RELINING PRIMER ZUR HAFTVERMITTLUNG
Alle gesäuberten, beschliffenen und zu unterfütternden Flächen, auf denen das Material 
haften soll, gleichmäßig und vollständig flächendeckend mit ELITE SOFT RELINING PRI-
MER bestreichen. Primer ca. 1 Minute trocknen lassen. Flasche nach Gebrauch sofort wieder 
verschließen. Speichel, Feuchtigkeit oder Monomerflüssigkeit verhindern eine Haftung von 
ELITE SOFT RELINING auf der Prothese. Anschließend die Prothese mit ELITE SOFT RE-
LINING unterfüttern. Dazu die Gebrauchsanweisung für ELITE SOFT RELINING beachten.
LAGERUNG
Nicht über 25°C (77°F). lagern. Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr verwenden.
GARANTIE
DS Dental Supply GmbH garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und Herstellfeh-
lern ist. DS Dental Supply GmbH übernimmt keine weitere Haftung, auch keine implizite Ga-
rantie bezüglich Verkäuflichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck. Der Anwender 
ist verantwortlich für den Einsatz und die bestimmungsgemäße Verwendung des Produk-
tes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden am Produkt auftreten, besteht Ihr einziger 
Anspruch und die einzige Verpflichtung von DS Dental Supply GmbH in der Reparatur oder 
dem Ersatz des DS Dental Supply GmbH -Produktes.

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG
Soweit ein Haftungsausschluss gesetzlich zulässig ist, besteht für DS Dental Supply GmbH 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses Produkt, gleichgültig ob es sich 
dabei um direkte, indirekte, besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der 
Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag, Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt.
FÜR KINDER UNZUGÄNGLICH AUFBEWAHREN!
NUR FÜR DEN ZAHNÄRZTLICHEN GEBRAUCH!

PT - Elite Soft Relining Primer INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO  

O ELITE SOFT RELINING PRIMER é um agente de ligação entre o ELITE SOFT RELINING 
e a prótese.
PRÉ-TRATAMENTO DA PRÓTESE
Remova completamente o realinhamento anterior existente. Alise a base que 
pretende realinhar em aprox. 1-2 mm. Nas margens vestibular, lingual ou dorsal, 
incorpore um degrau com pelo menos 1 mm de profundidade a uma altura de 
aproximadamente 2-3 mm. Arredonde as extremidades da prótese. As superfícies 
que pretende realinhar devem ser rugosas. 
Limpe cuidadosamente a prótese após o pré-tratamento. Remova os vestígios de gordura 
com álcool medicinal puro e deixe secar a prótese.
APLICAÇÃO DO ELITE SOFT RELINING PRIMER PARA A LIGAÇÃO
Aplique ELITE SOFT RELINING PRIMER de forma uniforme e completa em todas as superfí-
cies limpas, alisadas que pretende realinhar e onde o material deve aderir. Deixe o primário 
secar durante aproximadamente 1 minuto. Feche o frasco imediatamente após a sua utiliza-
ção. A saliva, a humidade ou o líquido monómero impedem ELITE SOFT RELINING de aderir 
à prótese. Em seguida, realinhe a prótese com ELITE SOFT RELINING. Para o efeito, observe 
as instruções de utilização de ELITE SOFT RELINING.
ARMAZENAMENTO
Não armazenar acima de 25°C (77°F). Não utilizar após o prazo de validade.
GARANTIA
A DS Dental Supply GmbH garante que este produto está livre de defeitos de material e de 
fabrico. A DS Dental Supply GmbH não assume qualquer outra responsabilidade, incluindo 
qualquer garantia implícita de comerciabilidade ou adequação para um determinado fim. 
O utilizador é responsável pela aplicação e pela utilização correta do produto. Se o dano do 
produto ocorrer dentro do período de garantia, o cliente tem o direito exclusivo e a DS Dental 
Supply GmbH tem o dever exclusivo de reparar ou substituir o produto da DS Dental Supply 
GmbH.
LIMITAÇÃO DA RESPONSABILIDADE
Na medida em que uma exoneração de responsabilidade seja legalmente admissível, a DS 
Dental Supply GmbH não se responsabilizará por qualquer perda ou dano direto, indireto, 
especial, incidental ou consequente, causado por este produto, independentemente da base 
legal, incluindo garantia, contrato, negligência ou dolo.
MANTER FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS!
APENAS PARA USO ODONTOLÓGICO!

NL - Elite Soft Relining Primer GEBRUIKSAANWIJZING

ELITE SOFT RELINING PRIMER functioneert als hechtlaag tussen ELITE SOFT RELINING 
en de prothese.
VOORBEHANDELING VAN DE PROTHESE
Verwijder de gehele oude onderlaag. Slijp de te behandelen basis ca. 1-2 mm af. 
Werk de randen vestibulair, linguaal c.q. dorsaal bij in een stap van ten minste 1 
mm diep op een hoogte van ca. 2-3 mm. Rond de randen van de prothese af. Ruw 
de prothesevlakken op. 
Maak de prothese na de voorbehandeling grondig schoon. Verwijder evt. vetsporen met 
zuivere medische alcohol en laat de prothese drogen.
ELITE SOFT RELINING PRIMER AANBRENGEN VOOR HECHTING
Reline alle gereinigde en geslepen hechtvlakken gelijkmatig en volledig met ELITE SOFT 
RELINING PRIMER. Laat de primer ongeveer 1 minuut drogen. Sluit de fles onmiddellijk na 
gebruik. Speeksel, vocht of monomeervloeistof verhinderen dat ELITE SOFT RELINING zich 
aan de prothese hecht. Reline de prothese vervolgens met ELITE SOFT RELINING. Neem 
hiervoor de gebruiksaanwijzing voor ELITE SOFT RELINING in acht.
OPSLAG
Bewaar het product bij een temperatuur van max. 25°C (77°F). Gebruik het product niet 
meer na de vervaldatum.
GARANTIE
DS Dental Supply GmbH garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten. 
DS Dental Supply GmbH aanvaardt geen andere aansprakelijkheid, met inbegrip van elke 
impliciete garantie m.b.t. verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel. De ge-
bruiker zelf is verantwoordelijk voor de toepassing en het beoogde gebruik van het product. 
Indien er schade aan het product optreedt binnen de garantieperiode, is DS Dental Supply 
GmbH verplicht het DS Dental Supply GmbH product te repareren of te vervangen.
BEPERKING VAN AANSPRAKELIJKHEID
Voor zover uitsluiting van aansprakelijkheid wettelijk is geregeld, is DS Dental Supply GmbH 
niet aansprakelijk voor enig verlies of schade veroorzaakt door dit product, hetzij direct, 
indirect of incidenteel, evenals bijzondere of gevolgschade, ongeacht de rechtsgrondslag, 
met inbegrip van garantie, contract, nalatigheid of opzet.
BUITEN BEREIK VAN KINDEREN BEWAREN!
ALLEEN VOOR TANDHEELKUNDIG GEBRUIK!.

FI - Elite Soft Relining Primer KÄYTTÖOHJEET

ELITE SOFT RELINING PRIMER parantaa tartuntaa ELITE SOFT RELINING -pohjausai-
neen ja proteesin välillä.
PROTEESIN ESIKÄSITTELY
Poista vanha, käytössä oleva pohjaus kokonaan. Hio proteesin pohjaa n. 1-2 mm. 
Työstä reunoille etuosassa, kielen puolella ja takana noin 2–3 mm:n korkeudelle 
vähintään 1 mm syvä porras. Pyöristä proteesin reunat. Pohjattavien pintojen on 
oltava karheita. 

Puhdista proteesi huolellisesti esikäsittelyn jälkeen. Poista rasva puhtaalla lääkealkoholilla 
ja anna proteesin kuivua.
ELITE SOFT RELINING PRIMER LEVITYS TARTUNTAA VARTEN
Levitä kaikille puhdistetuille, hiotuille ja pohjattaville pinnoille, joille materiaalin tulee 
tarttua, tasaisesti ja täydellisesti ELITE SOFT RELINING PRIMER -pohjustetta. Anna poh-
justeen kuivua n. 1 minuutin ajan. Sulje pullo heti käytön jälkeen. Sylki, kosteus ja mono-
meerineste estävät ELITE SOFT RELINING -pohjausaineen tarttumisen proteesiin. Pohjaa 
proteesi sen jälkeen ELITE SOFT RELINING -pohjausmateriaalilla. Huomioi sitä varten ELITE 
SOFT RELINING -pohjausaineen käyttöohje.
SÄILYTYS
Ei saa säilyttää yli 25°C (77°F):n lämpötilassa. Ei saa käyttää enää viimeisen käyttöpäivän 
jälkeen.
TAKUU
DS Dental Supply GmbH takaa, että tässä tuotteessa ei ole materiaali- eikä valmistusvikoja. 
DS Dental Supply GmbH ei anna mitään muita takuita mukaan lukien oletettu takuu myyn-
tikelpoisuudesta tai sopivuudesta tiettyyn tarkoitukseen. Käyttäjä on vastuussa tuotteen 
sovelluksesta ja käyttötarkoituksen mukaisesta käytöstä. Jos tuotteessa ilmenee vikoja 
takuuajan sisällä, sinun ainoa vaatimuksesi ja DS Dental Supply GmbH:n ainoa velvollisuus 
koostuu DS Dental Supply GmbH:n tuotteen korjaamisesta tai vaihtamisesta.
VASTUUN RAJOITUS
Sikäli kuin vastuuvapaus on lakisääteisesti sallittua, DS Dental Supply GmbH ei ole vastuussa 
mistään tuotteesta johtuvista menetyksistä tai vahingoista, ei suorista, epäsuorista, erityi-
sistä, satunnaisista tai välillisistä vahingoista oikeusperustasta riippumatta, mukaan lukien 
takuu, sopimus, huolimattomuus tai tahallisuus.
SÄILYTÄ LASTEN ULOTTUMATTOMISSA!
VAIN HAMMASLÄÄKETIETEELLISEEN KÄYTTÖÖN!

EL - Elite Soft Relining Primer ΤΡΌΠΟΣ ΧΡΉΣΗΣ

Το ELITE SOFT RELINING PRIMER χρησιμοποιείται για τη σύνδεση μεταξύ της ELITE SOFT 
RELINING και της τεχνητής οδοντοστοιχίας.
ΠΡΟΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΤΗΣ ΤΕΧΝΗΤΗΣ ΟΔΟΝΤΟΣΤΟΙΧΙΑΣ
Αφαιρέστε πλήρως την παλιά, υπάρχουσα επένδυση. Λειάνετε τη βάση που πρό-
κειται να επενδυθεί περίπου 1-2 χλστ. Στις άκρες αιθουσαία, γλωσσιαία ή ραχιαία 
εγκαταστήστε σε βάθος τουλάχιστον 2-3 χλστ. ένα επίπεδο βάθους τουλάχιστον 
1χλστ. Στρογγυλεύστε τις άκρες της τεχνητής οδοντοστοιχίας. Οι επιφάνειες που 
θα επενδυθούν πρέπει να είναι τραχιές.
Καθαρίστε σχολαστικά την τεχνητή οδοντοστοιχία πριν την προεπεξεργασία. Αφαιρέστε 
ίχνη λίπους με καθαρό ιατρικό αλκοόλ και αφήστε την τεχνητή οδοντοστοιχία να στεγνώσει.
ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ ELITE SOFT RELINING PRIMER ΓΙΑ ΠΡΟΣΚΟΛΛΗΣΗ
Εφαρμόστε το ELITE SOFT RELINING PRIMER ομοιόμορφα και πλήρως σε όλες τις καθα-
ρισμένες, αλεσμένες και υποδαπέδιες επιφάνειες στις οποίες πρόκειται να προσκολληθεί το 
υλικό. Αφήστε το αστάρι να στεγνώσει για περίπου 1 λεπτό. Κλείστε τη φιάλη αμέσως μετά 
τη χρήση. Το σάλιο, η υγρασία ή το μονομερές υγρό εμποδίζουν την προσκόλληση της ELITE 
SOFT RELINING στην τεχνητή οδοντοστοιχία. Στη συνέχεια, στηρίξτε την τεχνητή οδο-
ντοστοιχία με ELITE SOFT RELINING. Ακολουθείστε τις οδηγίες χρήσης για το ELITE SOFT 
RELINING.
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Μη φυλάσσετε σε θερμοκρασία μεγαλύτερη των 25°C (77°F). Να μη χρησιμοποιείται μετά την 
ημερομηνία λήξης.
ΕΓΓΥΗΣΗ
Η DS Dental Supply GmbH εγγυάται ότι το προϊόν αυτό είναι απαλλαγμένο από ελαττώματα 
υλικού και κατασκευής. Η DS Dental Supply GmbH δεν αναλαμβάνει καμία περαιτέρω ευθύνη, 
συμπεριλαμβανομένης οποιασδήποτε σιωπηρής εγγύησης εμπορευσιμότητας ή καταλληλό-
τητας για συγκεκριμένο σκοπό. Ο χρήστης είναι υπεύθυνος για την εφαρμογή και την προ-
βλεπόμενη χρήση του προϊόντος. Σε περίπτωση βλάβης του προϊόντος εντός της περιόδου 
εγγύησης, η μόνη απαίτηση και υποχρέωση της DS Dental Supply GmbH είναι η επισκευή ή 
αντικατάσταση του προϊόντος DS Dental Supply GmbH.
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ
Στο βαθμό που επιτρέπεται από το νόμο, η DS Dental Supply GmbH δεν ευθύνεται για οποια-
δήποτε απώλεια ή ζημία που προκαλείται από αυτό το προϊόν, είτε άμεση, έμμεση, ειδική, 
παρεπόμενη ή επακόλουθη, ανεξάρτητα από τη νομική βάση, συμπεριλαμβανομένης, χωρίς 
περιορισμό, εγγύησης, σύμβασης, αμέλειας ή πρόθεσης.
ΝΑ ΦΥΛΑΣΣΕΤΑΙ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΠΑΙΔΙΑ!
ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΔΟΝΤΙΑΤΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ!

DA - Elite Soft Relining Primer BRUGSANVISNING

ELITE SOFT RELINING PRIMER anvendes til kontakt mellem ELITE SOFT RELINING og 
protesen.
FORBEHANDLING AF PROTESEN
Fjern den gamle, eksisterende foring helt. Slip basen, der skal fores omkring 1-2 
mm. Ved kanterne vestibulært, linguelt eller dorsalt i en højde på cirka 2-3 mm 
skal du indarbejde en rille, der er mindst 1 mm dybt. Rund kanterne af protesen. 
De overflader, der skal sættes sammen, skal gøres ru.
Rengør protesen grundigt efter forbehandlingen. Fjern spor af fedt med ren medicinsk al-
kohol, og lad protesen tørre.
PÅFØRING AF ELITE SOFT RELINING PRIMER FOR AT FREMME VEDHÆFTNINGEN
Alle rengjorte, slebne og forbehandlede overflader som materialet skal klæbe til, dækkes 
med et jævnt lag ELITE SOFT RELINING PRIMER. Lad primeren tørre i ca. 1 minut. Luk 
flasken straks efter brug. Spyt, fugt eller monomervæske forhindrer ELITE SOFT RELINING i 
at klæbe til protesen. Herefter skal protesen genetableres med ELITE SOFT RELINING. Følg 
brugsanvisningen for ELITE SOFT RELINING for at gøre dette.
OPBEVARING
Må ikke opbevares over 25°C (77°F). Må ikke anvendes efter udløbsdatoen.
GARANTI
DS Dental Supply GmbH garanterer, at dette produkt er fri for materiale- og fabrikationsfejl. 

DS Dental Supply GmbH påtager sig intet andet ansvar, herunder ingen stiltiende garanti for 
salgbarhed eller egnethed til et bestemt formål. Brugeren er ansvarlig for anvendelsen og 
den tilsigtede brug af produktet. Hvis der opstår en skade på produktet inden for garantipe-
rioden, er dit eneste retsmiddel og DS Dental Supply GmbH's eneste forpligtelse at reparere 
eller udskifte DS Dental Supply GmbH's produkt.
BEGRÆNSET HÆFTELSE
I det omfang en ansvarsfraskrivelse er tilladt i henhold til loven, er DS Dental Supply GmbH 
ikke ansvarlig for tab eller skader forårsaget af dette produkt, uanset om de er direkte, 
indirekte, specielle, tilfældige eller følgeskader, uanset retsgrundlaget, herunder garanti, 
kontrakt, uagtsomhed eller forsæt.
OPBEVARES UTILGÆNGELIGT FOR BØRN!
KUN TIL DENTALT BRUG!

NO - Elite Soft Relining Primer BRUKSANVISNING

ELITE SOFT RELINING PRIMER benyttes som festemiddel mellom ELITE SOFT RELINING 
og tannprotesen.
FORHÅNDSBEHANDLING AV TANNPROTESEN
Fjern dem gamle foringen helt. Slip ned til ca. 1-2 mm i basisen. Ved kantene vesti-
bulært, lingual hhv. dorsal innarbeider du et trinn på minst 1 mm dybde ved en 
høyde på 2-3 mm. Avrund tannprotesekantene. Flatene som skal behandles må 
skrapes ru.
Tannprotesen må rengjøres grundig etter forhåndsbehandlingen. Fjern spor etter fett med 
ren medisinsk alkohol og la tannprotesen tørke.
PÅFØRING AV ELITE SOFT RELINING PRIMER FOR FESTING
Alle flater som er rengjort, slipt eller som skal underfôres, hvor material skal festes, må dek-
kes helt og jevnt med ELITE SOFT RELINING PRIMER. La primeren tørke i ca. 1 minutt. 
Lukk flasken straks etter bruk. Spytt, fuktighet eller monomervæske hindre feste av ELITE 
SOFT RELINING på tannprotesen. Deretter må man underfôre tannprotesen med ELITE 
SOFT RELINING. Følg informasjonene i bruksanvisningen til ELITE SOFT RELINING.
LAGRING
Må ikke lagres i rom med temperaturer over 25°C (77°F). Får ikke brukes etter at forfalls-
datoen er overskredet.
GARANTI
DS Dental Supply GmbH garanterer at dette produktet er fritt for material- og produksjons-
feil. DS Dental Supply GmbH påtar seg ikke ansvaret for, eller noen garanti for salgbarhet 
eller at apparatet egner seg for et bestemt formål. Brukeren er ansvarlig for at produktet 
brukes riktig. Hvis det oppstår skader på produktet i løpet av garantitiden, er det eneste kra-
vet du har og DS Dental Supply GmbHs eneste forpliktelse å foreta reparasjon eller å sende et 
nytt DS Dental Supply GmbH-produkt.
ANSVARSBEGRENSNING
Såfremt loven om ansvarsbegrensningen tillater det, har DS Dental Supply GmbH ikke 
ansvaret for tap eller skader som oppstår ved bruk av dette produktet, enten det gjelder 
handlinger som er utført direkte, indirekte, spesielle følgeskader og uavhengig av det retts-
lige grunnlaget inklusive garanti, kontrakt, forsømmelse eller overlegg.
OPPBEVARES UTILGJENGELIG FOR BARN!
KUN MENT BRUKT INNEN TANNPLEIE! 

SV - Elite Soft Relining Primer BRUKSANVISNING

ELITE SOFT RELINING PRIMER är avsedd för vidhäftningsförmedling mellan ELITE 
SOFT RELINING och protesen.
FÖRBEHANDLING AV PROTESEN
Avlägsna den befintliga gamla understrukturen helt och hållet. Slipa av den bas 
som ska få en understruktur med ca. 1-2 mm. Arbeta in ett minst 1 mm djupt steg 
på kanterna vestibulärt, lingualt respektive dorsalt, på en höjd av ungefär 2-3 
mm. Runda av proteskanterna. De ytor som ska få en understruktur måste vara 
uppruggade.
Rengör protesen noggrant efter förbehandlingen. Avlägsna spår av fett med en medicinsk 
alkohol och låt protesen torka.
APPLICERING AV ELITE SOFT RELINING PRIMER FÖR VIDHÄFTNINGSFÖRMEDLING
Stryk ELITE SOFT RELINING PRIMER, jämnt och så att ytan täcks fullständigt, på alla 
rengjorda, slipade ytor som ska få en understruktur och på vilka materialet ska häfta fast. 
Låt primern torka ca. 1 minut. Stäng flaskan igen direkt efter användning. Saliv, fukt eller 
monomervätska förhindrar vidhäftning av ELITE SOFT RELINING på protesen. Ge sedan 
protesen en understruktur med ELITE SOFT RELINING. Beakta därvid bruksanvisningen för 
ELITE SOFT RELINING.
FÖRVARING
Förvara inte vid temperaturer över 25°C (77°F). Får inte användas efter utgångsdatum.
GARANTI
DS Dental Supply GmbH garanterar att denna produkt är fri från material- och tillverknings-
fel. DS Dental Supply GmbH övertar inget ytterligare ansvar, inte heller någon implicit ga-
ranti avseende kommersiell lämplighet eller lämplighet för ett specifikt syfte. Användaren 
ansvarar för användning och avsett bruk av produkten. Om skador uppstår på produkten 
under garantitiden, har användaren endast rätt till, och DS Dental Supply GmbH ansvarar 
endast för, reparation eller ersättning av produkten från DS Dental Supply GmbH.
ANSVARSBEGRÄNSNING
I den mån som en ansvarsbegränsning tillåts av lagen, har DS Dental Supply GmbH inget an-
svar för förluster eller skador som härrör från denna produkt, oavsett om det härvid handlar 
om direkta, indirekta, speciella, associerade skador eller följdskador, oberoende av rättslig 
grund, inklusive garanti, kontrakt, oaktsamhet eller avsikt.
FÖRVARAS OÅTKOMLIGT FÖR BARN!
ENDAST AVSEDD FÖR TANDLÄKARES ANVÄNDNING!

SL - Elite Soft Relining Primer NAVODILA ZA UPORABO

Premaz ELITE SOFT RELINING PRIMER je namenjen lepilnosti med podlogo ELITE SOFT 
RELINING in protezo.
PREDHODNA OBDELAVA PROTEZE


